
PREMISSA
L'idea di questo calendario nasce dall'esserci resi conto che i sardi conoscono poco della loro storia e cultura. Questo non deve stupirci dal momento
che nei testi scolastici adottati i sardi non ci sono! Quando capita di studiare qualcosa che riguarda la Sardegna è solo grazie a docenti consapevoli.
Studiamo la storia e la cultura del mondo fuorché quella di casa nostra! Noi crediamo che ciò crei un grosso danno al nostro sentimento di appartenenza
e autostima di popolo! Quando elaboriamo idee, perfino quelle che riguardano lo sviluppo economico, spesso non partiamo da ciò che siamo o ab-
biamo (visto che non lo conosciamo), ma ritenendo che sia migliore, guardiamo solo a ciò che attiene al mondo altrui! I sardi hanno una storia lun-
ghissima e per molti aspetti originale e durante la quale, come tutti i popoli del mondo, si sono dovuti confrontare e spesso scontrare con altri popoli,
spesso venuti con idee di conquista e sfruttamento. Siamo ciò che siamo, il risultato dell'evoluzione storico-culturale, possiamo dunque vantare una
storia, una cultura, una lingua! è con questo bagaglio culturale che vogliamo confrontarci con il mondo in una logica di reciproco scambio. Ci auguriamo
che questo lavoro Vi piaccia.

- SA CONSULTA-

Torraus gràtzias a:
Daniele Danix Sanna po su stùdiu de is santus de Sardìnnia, Roberta Podda, Tiziano Onnis e Federico Floris po is fotografias

Pro Loco e Aministratzioni Comunali de Sàrdara

S’Acadèmia de su Sardu onlus at averiguau ca sa grafia de sa parti in sardu est cunforma a Su Sardu Standard

TRABALLU DE SA CONSULTA CULTURA E LÌNGUA SARDA DE SÀRDARA

Calendàriu2020
Comunu de Sàrdara

Daniele Conti
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mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

Su Primu De S’annu 

S. BaSili e GreGori       

S. imBènia màrtiri De Cùllieri

S. ermeti 

S. amèlia 

PaSCa De iS treS GurreiS 

Batiari De GeSùS

S. Severinu                  

S. Giulianu 

S. alDu 

S. iGinu PaPa 

S. moDeStu 

S. làriu 

S. Felixi 

S. eFiS màrtiri

S. marCeDDu 

S. antoni De Su FoGu   

S. alliBeraDa 

S. màriu 

S. Pitanu

S. annieSa

S. BiSSenti 

S. emerentziana 

S. FrantziSCu De SaleS  

CunvertiDura De S. Pàulu 

SS. titu e timoteu 

S. ànGiula meriCi 

S. eliaS De CaSteDDu

S. valèriu

S. martina 

S. Giuanni BoSCo         

IL REGNO DI SARDEGNA
Il Regno di Sardegna fu il nome indicativo dello
Stato per 537 anni, 1324-1861, fino a quando, alla
fine delle guerre di conquista della penisola ita-
liana, fu sostituito col nuovo nome di Regno d’Ita-
lia. Il 18/2/1861 Vittorio Emanuele II, con un
discorso inaugurò a Torino il nuovo Parlamento
formato dai rappresentanti di tutti gli Stati e ter-
ritori italiani annessi al Regno di Sardegna. Il so-
vrano rifiutò il titolo di re degli Italiani (per
mantenere, come conquistatore, quello sardo).
Vittorio Emanuele II il 17/3/1861 firmò col Cavour
la seguente legge che, attraverso lui, cambiava il
nome allo Stato: “VITTORIO EMANUELE II re di
Sardegna, di Cipro, ecc. Il Senato e la Camera dei
Deputati hanno approvato; Noi abbiamo sanzio-
nato e promulghiamo quanto segue: Il Re Vittorio
Emanuele II assume per sé e suoi successori il ti-
tolo di Re d’Italia...." Pertanto, il nuovo nome dello
Stato comparve solo nell’intestazione della G.U.*
del 17/3 col n.sardo 67 che, da G.U.* DEL REGNO
(DI SARDEGNA) diventò G.U.* DEL REGNO D’ITA-
LIA. Anche se lo Stato cambiò il nome, «…non vi
fu né in tale occasione, né in altre, alcuna costitu-
zione ex novo di una entità politica statale. Lo
stesso appellativo di Regno d’Italia, assunto con
L. 17/3/1861 n. 4671, è solo il nuovo nome as-
sunto dallo Stato sardo». Per cui l’attuale Stato
italiano non è altro che l’antico Regno di Sarde-
gna ampliato nei suoi confini...»
*Gazzetta Ufficiale

Francesco Cesare Casula

Sa Bia de sa palla
(sa noti de is tres gurreis-re magi)

Quando in paese c’era una coppia clandestina, per
far si che questa emergesse alla luce del sole, i ra-
gazzi, la notte tra il 5 e il 6 gennaio, "faiant una bia
de palla" dalla casa del ragazzo sino a quella della
ragazza. L’indomani mattina tutto il paese veniva
a conoscenza della relazione, e la coppia, ormai
scoperta, era costretta ad una condotta meno se-
greta.

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Gennàrgiu sicu, Messaju arricu
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SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

S. verDiana 

PreSentaDa De GeSùS: Sa CanDelera

S. Brai 

S. GilBertu 

S. àGata 

S. Pàulu miki

S. tiaDoru màrtiri 

S. Gironi em 

S. aPollònia

S. SColàStiGa 

S. Danti

S. eulàlia 

S. màura

S. valentinu

S. FauStinu

S. Giuliana 

SS. Seti FunDaDoriS 

S. Simoni oBiSPu

S. manSuetu e S. tùlliu

GiòBia De larDajolu

S. lionora e S. Pier Damiani

S. marGalita De Cortona

De CarraSCiali 

S. matia

martiS De larDajolu

De CiniSu

S. lianDru 

S. làriu PaBa

S. GiuStu

S’EDADI DE IS NURAXIS
Cada de su 1800
i.c. incarrerat a
s'afirmai sa tzivili-
dadi de is nuraxis
chi iat strebeddau
u n ' a r c h i t e t u r a
ùnica e originali!
De is tzivilidadis
chi s’incarant a su
m e d i t e r r à n e u ,
avatu de sa de is
egìtzius est, po
megalitismu, sa
prus manna, ba-
stat a pensai is
7/8000 nuraxis chi
nci funt e chi faint
de sa Sardìnnia
unu museu in
campu! Nuraxis a

passaditzu innantis e a tholos apustis (Barùmini,
sienda-Unesco, S.Antine-Torralba…) e is villàgius
pertocant s'architetura militari e "tzivili". Tumbas
de is gigantis/domus de s'orcu (Li Muri-Altza-
chena, Is Còncias-Cuartùciu, s'Ena e Thomes-Dur-
gali...), tèmpius a putzu (S.Vittoria de Serri,
S.Cristina de Paulle-Paulitàtino, S.Anastasia de Sàr-
dara…), cussa arreligiosa. A prus de is strexus de
terra, tzeràmicas chi marcant totu is culturas, is
brunzitus e is gherreris de monti Prama (sa prus
statuària monumentali antiga de su tempus), do-
nant s'idea de cantu cust'edadi siat stètia strava-
nada e spantosa e ancora a tretus disconnota.
Acabat apustis de 1300 annus, faci a su 500 i.c. cun
sa conchista cartaginesa.

Titia titia
Nelle fredde giornate d’inverno le mamme sfrega-
vano con le mani il bambino cercando di riscal-
darlo e così facendo cantavano:

titia titia 
su frius de cudda tzia 

de cudda tzia stràngia chi bendit castàngia 
castàngia e nuxedda 
sona sa campanedda 

sona-dda a fo(r)ti a fo(r)ti 
chi s'intendat a monti 

a monti crabeddu 
chi no ti tochit bentu 

ni bentu ni stracia
titia titia 

su frius de cudda tzia

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Friàrgiu, dònnia pilloni ponit scraxu
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DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

Su De i DomìniGu De CarèSima

S. Cuintu 

S. marinu

S.CaSimiru, S.lùCiu

S. anDrianu 

S. Coleta

S. FelìCita

Su De ii DomìniGu De CarèSima

S. FrantziSCa arromana 

S. Provinu 

S. antinu

S. maSSimillanu 

S. arroDriGu                   

S. matilDa

Su De iii DomìniGu De CarèSima

S. eriBertu 

S. Patrìtziu 

S. SarBaDori - S. Cirillu

S. PePi 

S. CràuDia e S. liSanDra

S. BeBetu—Primu Dii De Beranu 

Su De iv DomìniGu De CarèSima

S. turìBiu De m. 

S. arròmolu 

annùntziu De Su Sennori

S. amanueli 

S. auGuStu 

S. SiStu iii PaPa

Su De v DomìniGu De CarèSima

S. ameDeu 

S. Beniaminu 

SHARDANA
Po calincunu studiosu custu pòpulu beniat de sa
Mesopotàmia. Podit essi chi una de is tribùs de is
Shardana, sa de is Dan, in su III millannus i.C. siat
disterrada, una parti conca a is costas de su Mari
Arrùbiu e su Lìbanu, un'àtera faci a sa penìsula ana-
tòlica e un'àtera ancora conca a su mediterràneu
arribendi in Sardìnnia. Is Shardana fiant unu de is
pòpulus de su mari, chi assumancu in d-unu tzertu
tempus iant sinnau is acontèssius de is sartus chi
s'incarant a su mari mediterràneu. Is primus scedas
de is Shardana ddas agataus in s'Egitu de is farao-
nis ( XIV - XII sec. i.C.). Imperànt spadas longas, làn-
cias, stocus e scudu tundu (chi scéti issus teniant)
e teniant una gunneddedda crutza (ragas), coratza
e elmu cun corrus: is pròpius màginis chi bieus me
is brunzitus nuraxesus. Is egìtzius ddus tzerriànt ur-
reis de is ìsulas de ocidenti, urreis de is ìsulas chi
funt in su coru de su Mari Mannu... In su tempus
de Ramses III torrant a afracai s'Egitu puru...  Prus
a tradu su faraoni s'at a bantai de ai bintu po sa
primu borta is prus gherreris ferosus e stravanaus
de su tempus passau. Po s'archiòlogu Giuanni
Ugas Shardana e Nuraxesus funt su pròpiu pòpulu.

Su carru de Nannai
Su carru de Nannai era un tuono molto forte e

improvviso, come protezione e per allontanare la
paura dai bambini gli veniva insegnata questa

preghiera: 

Santa Bràbara e Santu Jacu (Giacu)
Bosu portais is crais de lampu

Bosu portais is crais de celu
E no tocheis a fillu allenu

Siat in domu siat in su sa(r)tu
Santa Bràbara e Santu Jacu (Giacu)

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Si bolis binu in cuba,in martzu puda
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mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

SA DIE DE SA SARDIGNA
Is piemontesus beniant in Sardìnnia de mala gana e
trassànt po si-ndi torrai su prus allestru a Torinu. Su
nùmeru de is visurreis in su tempus chi andat de su
1720 a su 1848 fut, pensai, de 38. Issus cunsiderànt
s'ìsula una terra miseràbili e su sardu unu pòpulu de
arratza inferiori... (V.Lai). Avatu de sa furriada fran-
tzesa sa Frantza iat conchistau parti de su Piemonti e
agoa iat pensau de conchistai sa Sardìnnia puru. Su
visurrei fut su primu a no crei in sa capassidadi de sa
Sardìnnia de si difendi, insaras is nòbilis sardus iant
cunvocau su stamentu tzerriendi totu is militzianus
po ddus incarrigai de sa defensa de s'ìsula. In su 1793,
45 navis de gherra frantzesas si fiant presentadas
ananti de s'ìsula de Santu Pedru conchistendi-dda.
De chi iant bombardau is fratzesus fiant sbarcaus in
Casteddu, ma is militzianus sardus ddus iant bintus!
Sa balentia de is sardus iat spantau totu s'Europa ma
su guvernu sabàudu iat premiau scéti is ufitzialis pie-
montesus! Is sardus iant insaras imbiau a Torinu unus
cantu portaboxis de su stamentu cun is cincu pre-
gontas connotas. A issus ddus iant lassaus abetendi
una pariga de mesis. Nemus ddus iat carculaus e aici
is casteddajus iant detzìdiu de si furriai. Su visurrei si-
dd'iat incannugada e allestru-allestru iat allabau is
guàrdias e fatu arrestai is chi pensàt fiant is capus. Le-
stra sa sceda de cust'arrestu si fut spainada in tzitadi,
e s'avolotu si fut spratu che fogu in sa stula in dii de
bentu. Su 28 de Abrili is casteddajus nd'iant liau is
armas a is sordaus e iant conchistau su bastioni. Iant
insaras formau is primus trumas de sordaus e incar-
rerau a ndi pinnicai is piemontesus grisaus e arròscius
che petza pudèscia. Su mangianu de su 30 de abrili
de su 1794, 514 piemontesus ndi fiat calaus conca a
su portu anca ddoi fiant tres navis abetendi. Andaus
che cani scutu a fusti, is sardus ddus iant acumpan-
giaus cantendi e baddendi su ballu sardu.

Sa folla de ucàia
Sa folla de ucàia si tro-
vava nel sagrato della
chiesa di S.Anastasìa e
si utilizzava per alle-
viare piaghe e ferite nel
corpo del Cristo “morto”
dopo su scravamentu.
Ma negli anni ’80, con i
diserbanti e la scelle-
rata idea che le erbe al-
l’interno dell’abitato
fossero nocive, quel
magico cespuglio fu
estirpato e da allora

non è più ricresciuto. Poi si scoprì che sa folla de ucàia
non  solo era ricchissima di proprietà curative ma
anche endemismo sardo (Salvia desoleana); da allora
l’erba è oramai data per estinta allo stato spontaneo,
fatta eccezione per 4 stazioni nella Sardegna centro-
settent. Nel 2017 ci si è imbattuti, in via Sa Costa, in
un bel cespuglio di ucàia che nel 2018 è stato ripor-
tato nei pressi della chiesa di S.Anastasìa. Grazie alla
sensibilità del parroco dal 2019 le foglie di ucàia sono
nuovamente messe sulle ferite del Cristo dopo su
scravamentu.

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Abrili nci torrat su lèpiri a cuili

Grafica e stampa artgraf - www.artgrafprint.it

S.uGu oBiSPu

S.FrantziSCu De P.

S. arriCarDu oBiSPu

S. SiDori oBiSPu

DomìniGu De Prama

S. illemu aBati

S. Giuanni B. De la Salle 

S. DioniGi oBiSPu

S. màSCimu

S. terèntziu - CenàBara Santa

S. StaniSlau

PaSCa manna

PaSCa De S'ànGiulu

S. valerianu màrtiri 

S. aSSuina De CaSteDDu (SoFia)

S. antioGu màrtiri De SurCiS

S. Simioni oBiSPu

S. GalDinu oBiSPu

S. ema

S. naStàSiu oBiSPu e màrtiri

S. anSelmu 

S. liòniDa 

S. GiorGi màrtiri

n.S. De Bonària Patrona manna 

FeSta De S'alliBeramentu

S. anaCretu PaBa

S. zita ìnDiDa

Sa Dii De Sa SarDìnnia - FeSta De Su PòPulu SarDu

S. Catalina De Siena

S. Piu v

Rito paraliturgico ripristinato nel 2019

Daniele Conti
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CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

FeSta De iS traBallaDoriS - S. PePi

S. eru De CaSteDDu (teoDoro)

S. FiliPu e S. GiaCu aPòStoluS

S. Frorianu màrtiri

S. PriSCa i.m. De Santu SPerau

S. PerDu nolaSCo

S. Fràvia Domitilla màrtiri

maDonna De S'arroSàriu De PomPei

S. maria De S'arrènniu

S. GioBi PatriarCa

S. niàtziu De làConi

S. PanCràtziu màrtiri

S. emma

S. GiuSta De CaSteDDu

S. SimPlìCiu De ÓlBia terranoa

S. uBalDu De GuBBio

S. arreStituta De CaSteDDu e B. antonia meSina

S. Giuanni i PaBa

S. CeleStinu v PaBa

Su SPìriDu Santu

S. CriStolu maGallaneS e 24 CumPànGiuS

S. Giùlia De CòSSiGa

S. DeSiDèriu De lanGreS

Su SinnaDroxu De GeSùS

S. GreGori vii PaBa

S. FiliPu neri

Sa triniDaDi

S. millanu e S. Pìlimu màrtiriS

S. maSCiminu De trier

SS. BaìnGiu, Protu e Gianuàriu

PaSCa De Su SPìriDu Santu

EDITTO DELLE CHIUDENDE
All’inizio del sec.XIX il feudalesimo, scomparso
nel resto d’Europa ma ancora vivo nell’isola,
marcava ancora molto e negativamente l’eco-
nomia della Sardegna. I feudatari maggiori vi-
vevano sempre in Spagna e con quelli sardi
detenevano oltre 2/3 dell’isola. I baroni ave-
vano ancora privilegi e grande potere politico.
Gli abitanti erano passati da 360 mila a oltre
500 mila nel 1850. La maggioranza erano con-
tadini, pastori e artigiani ed erano quelli che
pagavano di più per carestie e arroganza di ba-
roni e grossi proprietari. Vittorio Emanuele I°
nel 1823 promulgò l’Editto delle Chiudende.
La legge diceva che il feudo si poteva abolire
solo dopo l’accordo sul riscatto tra feudatario
e amministrazione reale. La legge portò a
molti abusi perchè :
1) Mancava Ancora il catasto e così non erano

ben noti i confini tra le terre;
2) Siccome si doveva chiudere con muro,

siepe… e queste opere erano molto co-
stose, poterono chiudere solo i grossi pro-
prietari terrieri ;

3) Gli abusi avevano sconvolsero l’equilibrio
tra vidazzone e paberile. Molti pastori fu-
rono costretti a pascolare nelle poche terre
rimaste senza chiudere, per pascolare nelle
terre chiuse si dovevano pagare somme
esose.

La maggior parte delle terre la gente le aveva
sempre conosciute in termini di sfruttamento
comunitario sia per legnatico che per pascolo
e dunque la legge aveva sconvolto su connotu.
Spesso i disordini conseguenti alla chiusura
delle terre furono resi più aspri dagli ammini-
stratori comunali che si chiusero terre che in-
vece erano di uso pubblico. Anche a Sardara in
quegli anni ci fu grande subbuglio. Antioco
Battista Serpi (che fu successivamente sin-
daco) già nel 1785 fu accusato di aver chiuso
un terreno in loc. Baddoi. Nel 1796 ammazza-
rono, sempre per questioni di chiusure, un
altro possidente di Sardara, Gerolamo Mas-
senti. La legge portò a molti litigi e rivolte che
le modifiche degli anni 1830/31 non risolsero.

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Maju fait sennori su messaju
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28
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30

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

S. GiuStinu màrtiri

FeSta De Sa rePùBriCa italiana

S. Càrulu lwanGa e 12 CumPànGiuS

S. Cuirinu

S. BoniFàCiu màrtiri

S. norBertu oBiSPu

S.S. triniDaDi

B. niColau De GèSturi

Coru ìnniDu De maria

S. anania De orGòSolo, SorDau màrtiri

S. BàrnaBa aPòStolu

B. GuiDu De Cortona

S. antoni De PàDua o De liSBoa

CorPuS Dòmini

S. iDu màrtiri

S. itroxa De Sìnnia

S. BraStu e S. DiòGeni màrtiriS

S. GreGori BarBariGu

S. arromualDu aBati

S. Sirvèriu PaBa

S. luiSu GonzaGa

S. tomaSu moru (Primu Dii De iStaDi)

S. lanFranCu De Pavia

S. Giuanni BatiSta

S. illemu De verCelli

S. virGili oBiSPu màrtiri

S. CiriDDu De liSanDra D'eGitu

S. ireneu De lioni, oBiSPu màrtiri

S. PerDu e S. Pàulu aPòStoluS

SantuS ProtomàrtiriS De arroma

SA BATALLA DE SEDDORI
Lionora de Arbarei est morta! Illemu III est s'urrei
sardu nou! Avatu de annus e annus de certus e ba-
tallas, gherras e apaxiaduras de s'Arborea cun is Ara-
gonesus, Martinu de Aragona bolit conchistai sa
Sardìnnia chi su papa Bonifàtziu VIII in su 1297 iat in-
feudau a s'Aragona. Aici in su 1408 arribat cun 150
navis e un'armada a su portu de Casteddu: 3000
cuadderis e 8000 fantis! S'esèrcitu de Illelmu est for-
mau de dexasetimilla sordaus a pei, fantis, duamilla
cuadderis fratzesus e milli balestreris genovesus, prus
mannu de su de is aragonesus! Su 30 de Làmpadas
de su 1409, in su sartu de Seddori is esèrcitus s'afra-
cant che dimònius in su bruncu de sa batalla. Una ba-
talla mala meda binta de is aragonesus! A millas
morrint in su logu chi ancora oi est connotu che
"s'ocidroxu". S’àtera parti de s'esèrcitu sardu, cun s'ur-
rei, arrennescit a si sarvai fuendi-sì a su casteddu de
Murriali. Un'àtera parti ancora si fuit a su casteddu de
Seddori, chi perou is aragonesus arrennescint a con-
chistai. Sa bidda dda sperdint e cun cussa prus de
milla òminis: duxentus balestreris genovesus, prus de
centu sordaus frantzesus e de s'Itàlia de su nord. Unu
degòlliu mannu! Mortus bècius e pipius sena de ni-
sciuna piedadi. Totu is àterus funt disterraus in Cata-
lùnnia e bèndius cumenti de scraus. Custa batalla iat
sinnau po sèmpiri sa sorti de su rennu de Arbarei e
de totu sa Sardìnnia. Pagu consolu iat portau sa ma-
lasorti de Martinu su Giòvunu, bincidori, ca avatu de
pagu tempus si fut mortu in su casteddu de Murriali
incapas de malària (su contu narat ca fut mortu po
mori de s’amori cun sa Bella de Seddori).

GOPAIS E GOMAIS DE FRORIS
Po bessiri gomais e gopais de froris: la notte del 23 giu-
gno, la vigilia di San Giovanni, i due futuri
compari/comari tenevano con le mani ognuno un
angolo dello stesso fazzoletto e dicevano: 

Gomais (gopais) seus 
e  fillas de Deus 
e de Sant 'Uanni (Giuanni)
e de Santu Pedru 
gomais (gopais) diaderu 

facevano un nodo ognuno/a  alla propria estremità
del fazzoletto, dopodiché ognuno/a scioglieva il
nodo fatto dall’altro, diventando così  gomais (gopais)
per la vita. Il comparatico poteva essere anche tra go-
mais e gopais dello stesso sesso.
Obblighi che comporta su Sant 'Uanni (Giuanni): 

- di allevare i figli del compare nel caso che questi
venisse a mancare; 
- di difendere il compare in una discussione se
questi è assente;
- del Voi o del Lei e di salutarsi con Ave Maria e
Gesù Cristu;
- di togliersi il cappello, in segno di rispetto, anche
davanti alla porta di casa del compare;
- di portare la figlia femmina (o maschio se si tratta
della comare) del compare all’altare se questi è
impedito.

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Làmpadas a sa fraci dònnia cristianu càmbiat faci
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mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SànGuni De GeSùS

S. maria De iS GràtziaS (Sa GlorioSa)

S. tomaSu aPòStolu

S. liSaBeta De PortuGaDDu

S. Stèvini De CalaGoniS

S. maria Goretti

B. BeBetu SD11 

S. BràBara "SCaBitzaDa" De CaSteDDu

S. letìtzia

S. anatòlia màrtiri

S. Paraminu De BortiGale

S. ermàGora e S. Fortunau De aChileja

S. liSanDru màrtiri

S. Camillu De lelliS

S. ChìriCu e S. Giulita màrtiruS

maDonna De Su Cramu

S. SPerau

S. FiDeriCu De utreCht, oBiSPu

S. SimaCu De SimaxiS, PaBa

S. eliaS ProFeta e S. marGalita De antiòChia

S. Danieli ProFeta

S. maria mallena

S. BrìGiDa De Svètzia

S. CriStina De BolSena

S. jaCu aPòStolu

S. anna De Betlemi

S. Pantaleu De niComèDia

SantuS ProtomàrtiriS De arroma

S. marta De Betània

S. PerDu CriSòloGu

S. niàtziu De lojola

PRATOBELLO
Orgòsolo pro terra de bandidos
Fin'a eris da-e totu' fis connota
Ma oe a Pratobello tot' unidos
Fizos tuos falado' sun in lota…

Versus de sa poesia de N.G.Rubanu-cantzoni de is Kenze Neke.
Una de is primus batallas cumbàtias contras a su
poderi militari de su Stadu italianu in Sardìnnia est
cussa de Pratobello–Orgosolo-mesi de Làmpadas
de su 1969.
Un'ordinàntzia obligàt pastoris e messajus a lassai
is terras de su sartu de Pratobello ca su Stadu iat
detzìdiu de nci ponni unu polìgonu de tiru militari.
Un'atu de prepotèntzia! Is orgolesus si fiant pinni-
caus apari po detzidi ita fai: atzetai custa prepo-
tèntzia o si furriai? Iant detzìdiu de ocupai is terras
pùblicas de Pratobello e de cumbati su Stadu: cus-
sas terras fiant is arresursas po podi bivi! Chena de
armas, òminis, fèminas, bècius, giòvunus e pipius
fiant andaus a bivi in Pratobello po difendi is terras
insoru. Militaris e totu sa giustìtzia fiant prontus a
cumbati po fai su polìgonu. In cussus momentus
de trèulu e avolotu mannu is fèminas iant tentu
una parti de importu mannu: scéti cun is fueddus
fiant arrennèscïas a fai cambiai bidea a is militaris
asuba de is orgolesus, faendi-ddis a cumprendi ca
no fiant totus bandius cumenti ddis iant fatu crei.
Po ses diis fiant abarraus in cussas terras asuta de
su soli po no lassai fai is esercitatzionis de gherra.
No fut curtu sànguni e no si fut ingortu nemus. Est
pròpiu insaras chi nascint is primus murales con-
notus in dònnia logu: sa bidda, totus impari e in
paxi fiat arrennèscïa a binci Stadu e esèrcitu.

Catalufas Tzacarramanu
A luglio, nel periodo del raccolto, tutti partecipa-
vano a quest'attività, anche i servi che si occupa-
vano del bestiame e is serbidoras, chini no messat
spigat, si diceva. Quando poi nelle aie, is argiolas,
ormai coperte de massas de trigu, gli ultimi caborus
de trigu si vedevano in lontananza, in attesa di ca-
ricare i carri po s'incùngia gli uomini impastavano
unu pagu de sìmbula e pesendi-ddas a manu prepa-
ravano is catalufas tzacarramanu, pasta di semola
non lievitata, che buttavano nell'acqua calda de
unu craddaxu, e con un po' di sugo di pomodoro
portato da casa da qualche serbidora, formaggio
secco e pane raffermo, si dava vita ad uno dei piatti
più particolari e saporiti della nostra tradizione.

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Po su Mesi de Argiolas, sa mulleri abarrat sola
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SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

S. alFonSu De liGuori

S. euSèBiu De CaSteDDu, oBiSPu

S. SiSinni De BiDDa 'e CiDru

S. Giuanni maria vianney

maDonna De Sa nii

traSFiGuraDura De GeSùS

S. SiStu 2u PaBa e CumPànGiuS

S. DomìniGu De Guzman

S. tereSa BeBeta De BreSlàvia

S. larentu màrtiri

S. Crara De aSSiSi

S. Giuanna FrantziSCa De Chantal

S. Pontzianu PaBa e màrtiri

S. maSSimillanu kolBe

FeSta De meSauStu - S’aSSunta

S. arroCu

S. GiaSSintu 

S. aleni imPeraDora

S. PàrDimu

S. BennarDu De Clairvaux

S. luSCiori De CaSteDDu, màrtiri

BiaDa ìnniDa maria arreina

S. arroSa De lima

S. Bartumeu aPòStolu

S. loviCu

S. liSanDru

S. ànGiulu màrtiri

S. auStinu oBiSPu

S. SaBina màrtiri

S. PerDu De trevi

S. arìStiDi

SA GHERRA MANNA
In Sardìnnia in su 1915 nci fiant ancora totu is problemas
acapiaus a sa messarìtzia, faina sèmpiri pagu segura e
trumentada de is annadas malas, a s'allevamentu e a is
minieras cun is millas e millas minadoris chena de tra-
ballu. In custa gherra po sa primu borta in sa stòria iant
pigau parti is prus status fortis de su mundu. In su 1914,
de chi iant mortu s'arciduca austrìacu Frantziscu Ferdi-
nandu, s'Itàlia iat detzìdiu, allutada de is promissas de
otennimentu de Trento, Trieste, s'Ìstria..., de s'alliai cun
Inghilterra, Frantza e Rùssia (e agoa s'Amèrica). In real-
tadi s’Àustria iat giai promìtiu de torrai a s’Itàlia cussus
territòrius chi no intràt in gherra! A s’àtera banda ddoi
fiant s’impèriu Austrìacu e sa Germània. Sa gherra fut
durada tres annus e s'Itàlia iat connotu bìncidas e sder-
rutas marigosas costadas sànguni meda.Su lìburu “Un
anno sull’altipiano” de Emìliu Lussu pintat beni custa
gherra. Tropu sardus e italianus sacrificaus! S’Itàlia iat
pagau cun 600 milla mortus, una cunditzioni econòmica
mala meda e torrada prena de dèpidu. Is sardus fiant,
fatu contu de sa populatzioni, is chi iant pagau de prus:
prus de 13500 mortus! Un’esèrcitu de giòvunus, partius
po una gherra allena cun is famìllias insoru de messajus
e pastoris chi iant dèpiu fai de mancu de su traballu in-
soru. Acabada sa gherra, medas de is sardus chi fiant ar-
rennèscïus a ndi torrai mancai strupiaus o malàdius,
fiant torraus de una dii a s’àtera, de erois, a pesu po su
Stadu. Luisicu, eroi de Po cantu Biddanoa de B. Lobina,
arrapresentat beni custa cunditzioni.

Giuanni Giuanni
Il sardo è anche una lingua evocativa, tutto ciò che
è nominato esiste e si appalesa, quindi, per evitare
brutti incontri, non si nominava mai il diavolo, ma
si utilizzavano nomignoli quali: s’èstiu (la bestia),
s’aremigu (il nemico), coixedda (codetta), is foras de
nosu (i fuori di noi), is peis in terra (i piedi in terra)…
Non si nominava neanche la fame spesso detta
Giuanni Giuanni. 
Giuanni Giuanni era una persona-demone vestita
di stracci che si intrufolava nelle case dei malcapi-
tati e non se ne andava prima di aver vuotato le
loro dispense: bisognava bloccarlo alla porta of-
frendoli cibo, senza mai farlo entrare, per poi indi-
rizzarlo magari a casa di qualche nemico.

Giuanni Giuanni
mo(r)tu de su fàmi(n)i

mo(r)tu de s’arrisu
Giuanni grisu
grisu grisotu

origas de botu
origas de sturru
Giuanni corrudu
corrudu che boi
Giuanni pilloni

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Si bolis mustu, marra in austu
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martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

S. eGìDiu

S. erPìDiu

S. GreGori mannu

S. arroSalia

S. tereSa De CalCuta

S. zaCaria

S. arreina De aliSi

naSCimentu De maria

S. PerDu Claver

S. niColau De tolentinu

S. liBerau oBiSPu màrtiri

S. nòmini De maria

S. tènneru oBiSPu De CaSteDDu

Sa Gruxi Santa

n.S. aDDoloraDa

S. millanu De CaSteDDu, oBiSPu màrtiri

S. arroBertu Bellarmino

S. PePi De CuPertinu

S. Gennaru oBiSPu màrtiri

S. màrtiriS CoreanuS

S. mateu aPòStolu e evanGeliSta

S. maurìtziu e CumPànGiuS

S. Piu De PietrelCina

S. anDòChiu, tirSu e Felixi màrtiriS

S. aurèlia e S. neomiSia

SS. CoSma e Damianu

S. areGa De Dèximu

S. venCeSlau

S. miali arCànGiulu

S. Gironi, PreDi e Dotori De Sa CrèSia

L’ECCIDIO DI BUGGERRU

Nel lontano 1904 a Buggerru si tenne la prima

manifestazione di protesta dei lavoratori con-

tro le condizioni lavorative disumane. La so-

cietà francese Malfidano, che aveva in

concessione le miniere di Buggerru, aveva so-

stanzialmente in mano la vita dei lavoratori, i

quali alloggiavano in abitazioni di proprietà

della società pagando un affitto, i generi ali-

mentari erano venduti negli spacci sempre

aziendali. Ma furono sopratutto le condizioni

di lavoro il motivo del malcontento: le ore

oscillavano da un minimo di 10 a un massimo

di 12. Già da tempo i minatori organizzavano

scioperi. Nei primi giorni di settembre i diret-

tori della società rispondono con una ridu-

zione dell’intervallo pomeridiano. I minatori il

3 settembre cominciano lo sciopero. I rappre-

sentati dei minatori avviano le trattative con la

direzione della società che, sicura dell’immi-

nente arrivo dei militari, chiude le trattative. In-

tanto tra i militari e i lavoratori si hanno degli

scontri; siamo al 4 settembre e gli scontri pro-

vocano feriti e morti: tre manifestanti muo-

iono, tra i quali il sardarese Salvatore Montixi. I

primi anni del Novecento furono per la Sarde-

gna un periodo di forti dissensi nei confronti

dello Stato. Lo stesso Antonio Gramsci avrà in

mente questi momenti quando coniò la fa-

mosa frase “a foras is continentales”. L’eccidio

di Buggerru ebbe eco in tutta l’Italia: dopo

pochi giorni venne proclamato il Primo Scio-

pero Generale Nazionale.

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
In tempus de figu, ni fradi ni amigu
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GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

S. viDa, màrtiri in CaSteDDu

S. ànGiuluS CaStiaDoriS

S. CànDiDa De arroma

S. FrantziSCu De aSSiSi

S. màuru De CaSteDDu

S. Brunu De Colònia

maDonna De S'arroSàriu 

S. reParata De CaSteDDu

S. DioniSu oBiSPu De PariGi

S. Danieli ComBoni oBiSPu De khartum

S. Giuanni xxiii PaBa

S. SeraFinu De monteGranaru

S. BeBetu màrtiri

S. CalliStu PaBa

S. tereSa D'àvila

S. marGalita maria alaCoque

S. niàtziu De antiòChia màrtiri

S. luCa evanGeliSta

S. làura De CòrDoBa

S. ireni De PortoGallu

S. Severinu De BorDeaux

S. Giuannu Pàulu ii

S. Giuanni Da CaPeStranu

S. antoni maria Claret

S. làriu De javolS

S. luCianu e marCianu màrtiriS

S. evariStu, PaBa e màrtiri

S. Simoni aPòStolu

S. aBramu eremita

S. SaDurru De CaSteDDu, màrtiri

S. Germanu De CàPua

EDADI GIUDICALI E CARTA DE LOGU
L’età giudicale si afferma verso il sec.IX e dura circa
500 anni. I regni giudicali erano 4: Càlari, Torres,
Gallura e Arborèa. Il re si chiamava Judex, capo
della Corona de Logu che era sia il parlamento de-
liberativo per le questioni nazionali, depositaria
della sovranità, che tribunale permanente di ul-
tima istanza (due Corone ?). Nel 1354 con Mariano
IV il regno di Arborea unificò sotto la propria ban-
diera quasi tutta la Sardegna. Sardara ha un
grande protagonista di quest’età: il Castello di
Monreale. Anche se i giudicati erano spesso in
guerra tra loro, con grandi influenze di pisani, ge-
novesi e catalani, quest’età espresse grandi esempi
di civiltà, la Carta de Logu è uno di questi.
La Carta è il codice legislativo che Eleonora di Ar-
borea volle ristampare in 1392. La prima edizione
fu del padre, il grande sovrano Mariano IV. La
Carta, scritta in sardo, raccoglie leggi consuetudi-
narie di diritto civile, penale e rurale ed era molto
moderna per quei tempi! (tutela e posizione della
donna, difesa del territorio e delle sue risorse,
l'usura…). Si inizia a chiamare la Sardegna Nacion
Sardesca e la Carta de sa Republica Sardisca, a signi-
ficare che era espressione dell’intera Sardegna, ma
soprattutto  era una vera e propria Carta costitu-
zionale nazionale. Rimase in vigore fino alla pro-
mulgazione del codice feliciano del 1827.

De non ponni fogu studiosamenti a lavori
messadu, over a messari, o a vingia, over a ortu

“Item ordinamus: qui si alcuna persona ponneret
fogu istudiosamenti a laure messadu over ad mes-
sare o a bingia: o at ortu et est indi binchidu paghit
pro maquicia liras l, et issu dannu a quillat auire
factu: et si nò pagat ipso over atero pro se seghit
silli sa manu destra. Et issos jurados siant tenudos
de prouare et de tenne sus malusfactores adicussa
pena qui narat su secundu capidulu“

Di non porre fuoco studiosamente a biade mietute,
ovvero da mietere, o a vigna, ovvero ad orto

Inoltre ordiniamo, che, se alcuna persona ponesse fuoco
studiosamente a biade mietute, ovvero da mietere, o a
vigna, o ad orto, ed è dichiarato colpevole, paghi per
multa lire cinquanta, ed il danno, a cui l’avrà fatto; e se
non paga essa, ovvero altri per se, taglisele la mano de-
stra: ed i Giurati siano tenuti di provare e di catturare i
malfattori, a qualla pena, che dice il secondo Capitolo

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Chini bufat binu in frascu, bufat piriciolu po nascu
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mesi di Donniasantu
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

DonniaSantu

Sa Dii De iS mortuS

S. Sìrvia 

S. Càrulu Borromeu

S. GuiDu maria ConForti

S. lenarDu De limoGeS

S. erneStu aBati

S. GoFreDu De amienS

S. Giovenali, oBiSPu De CaSteDDu

S. lioni mannu

S. martinu oBiSPu 

S. DieGu De alCalà (DeDeGu)

S. euGèniu ii De toleDu

S. viDa De CaSteDDu

S. alBertu mannu, oBiSPu

S. marGarita De SCòtzia

S. liSaBeta De unGheria

S. viDranu De Cuartu

S. FàuStu De liSSanDra D'eGitu

S. eDimunDu màrtiri

PreSentaDa De maria ìnniDa

S. ìGia màrtiri De CaSteDDu

S. Clementi i, PaBa e màrtiri 

S. Frora De CòrDoBa, màrtiri

S. Catalina De liSSanDra D'eGitu

S. lenarDu De Porto maurizio

S. BirGili De SaliSBurGu

S. iremarCu màrtiri

i De aventu, S. BennarDu De nazareth

S. anDria aPòStolu

SA CONGIURA DE PALABANDA
"Su Fàmini de s'annu doxi" est abarrau a dìciu. Pietro
Martini scriit: “Spacendi su lori, is pòburus e povintzas
chini innantis no teniat abisòngiu, iant cumentzau a
papai erba de sartu che bèstias. In Casteddu, de su
mesi de friaxu, mannu diaveras fut su disisperu. Is pò-
burus andànt sena de bistiris, sena de domu, sena de
cosa de papai e calincunu si morriat de fàmini... Ddoi
fiant is baronis e is meris mannus chi s’arricànt apalas
de is pòburus e si-ndi iant liau totu is terras”. Duncas,
a s’arruina de sa messarìtzia e a is maladias, a is abu-
sus de is feudatàrius e, in is biddas acanta de mari,
a sa timoria de is morus, s’aciungiat su guvernu pie-
montesu chi nudda faiat po agiudai sa populatzioni
e antzis, poniat pagamentas noas… S’abogau Sar-
badori Cadeddu fut segretàriu de s’Universidadi e
tesoreri de sa munitzipalidadi de Casteddu, faiat
parti de sa burghesia casteddaja chi iat ghiau sa
“Furriada Sarda” de su 1793-96 e no podiat baliai su
presumu e sa barrosia de is piemontesus. In su
1812, s’annu de sa congiura, Sarbadori Cadeddu
cun is fillus, su fradi e àterus tzitadinus faiant arròliu
in Palabanda po arrexonai e pensai a comenti nci
furriai su guvernu piemontesu. Cadeddu pensàt de
intrai de sa genna de S.Austinu su 30/11/1812, a de
noti, cun s’agiudu de duus sergentis disertoris, e de
ingunis a sa Marina finsas a su cuarteri de Casteddu
de susu, innui biviant is funtzionàrius de su gu-
vernu. In Marina e Stampaxi, sa noti, prus de otanta
òminis depiant essi prontus. Ma ddus scoberrint…
Is primus a arrestai funt Giuanni e Luisu Cadeddu.
Agoa tocat a Sòrgia, Putzolu e Floris. In Casteddu
promitint 300 scudus sardus e s’impunidadi a chini
cassat is àterus. Su bisu de libertadi si studat luegus
allupau in su sànguni. In Casteddu s'arreprimidura
est cumentzada. Su tribunali cundennat a morti seti
patriotas, àterus funt cundennaus a su presoni a
vida. Sòrgia e Putzolu nci pesant a sa furca su
13/5/1813. A S. Cadeddu ddu cassant e dd’ impicant
su 2 de cabudanni, agoa ddu degòlliant e dd’ abru-
xant.

Sa dii de is mortus
Il giorno dei morti, oltre a tutte le altre usanze, era
tradizione a Sardara cenare con una pasta condita
con sugo de cabonischeddu; di questa ne dovevano
mangiare tutti. Si raccontava che se si fosse man-
giata tale pasta non si sarebbe sofferto de puntas
(coliche) per tutto l’anno, e se qualcuno malaugu-
ratamente non ne avesse voluto mangiare, la notte
durante il sonno, sarebbe arrivata Maria Puntaborus
che con uno spiedo appuntito avrebbe punto la
pancia del malcapitato così da provocargli forti do-
lori. 

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
No nc’est latzu parau che lori arau
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mesi de idas
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

CenàBara

SàBuDu

DomìniGu

luniS

martiS

mèrCuriS

GiòBia

S. elìGiu oBiSPu

S. BiBiana

S. FrantziSCu Savèrio

S. BràBara màrtiri

S. Giùliu màrtiri

ii De aventu, S. niColau De Bari, oBiSPu

S. amBroSu aBati

inGenDraDura ìnniDa 

S. Siru De Pavia, oBiSPu

S. eulàlia De BarCellona, màrtiri

S. DamaSu i, PaBa

B. maria ìnniDa De GuaDaluPe

ii De aventu, S. luxia De SiraCuSa, màrtiri

S. Giuanni De Sa Gruxi

S. virGìnia De Genoa

S. aDelàiDi imPeraDora

S. olìmPia De CeraxuS, màrtiri

S. Gratzianu De tourS, oBiSPu

S. naStàSiu i, oBiSPu

ii De aventu, S. liBerau màrtiri De arroma

S. PerDu CaniSio

S. Cheremoni De nilòPoli

S. vitòria màrtiri

S. Sara, mulleri De aBramu

PaSChixeDDa

S. Stèvini

S. Giuanni, aPòStolu e evanGeliSta

S. notzentiS màrtiriS De Betlemi

S. DàviDi urrei

Sa SaCra Famìllia 

B. GiuSePina nìColi, mònGia De CaSteDDu

IS MAIDEUS

Usanza ancora viva fino agli anni ’70 ed esclusiva

di Sardara. Subito dopo cena (anticamente il 24 di-

cembre, ma più recentemente Is Maideus si prati-

cavano il 31 dicembre) i sardaresi si recavano a

casa di amici e parenti, e più frequentemente da is

meris presso i quali prestavano servizio, e, bus-

sando in malo modo, chiedevano di entrare. Dal-

l’altra parte il padrone di casa con atto di sfida

rispondeva:

“chi ‘o(l)is intrai nara-mì is maideus”

Quindi si procedeva con Is Maideus, che altro non

erano che frastimus ed ingiurie in rima indirizzate

al padrone di casa:

Bonanoti su meri arricu

De chintzus a bàsciu siat maraditu

Cun is cambas suas no potzat andai

Aberrei-mì s’’enna e lassai-mì intrai

A questo punto il padrone di casa apriva la porta

e faceva accomodare gli irruenti ospiti e ddus cum-

bidànt a bufai e dopo un’altra formula di commiato

lasciavano quella casa per un’altra visita. Formula

di commiato che spesso terminava con la frase:

mi-dda bufu totu in d-una tirada

bonanoti cambarada”

I maideus venivano detti sia da uomini che da

donne, e in verità, non tutti erano portatori de fra-

stimus; anche i bambini potevano recitare is mai-

deus per sa noti de cena davanti alla porta chiusa:

Maideu maideu pitica seu, manna apu a fai aberrei-

mì s’'enna e lassai-mì intrai.

Usanza riproposta l’ 8 - 12 -2019 per “Sa festa de su Binu Nou”

I s  s t a s o n i s  a s t r o n ò m i ca s
Beranu:  de su 21 de Mar tzu a  su  21 de Làmpadas

Istadi :  de  su 22 de Làmpadas a  su  22 de Cabudanni
Atòngiu:  de su 23 de Cabudanni  a  su  21 de su mesi  de Idas

Ierru :  de su 22 de su mesi  de Idas  a  su  20 de Mar tzu

Dìciu de su mesi
Mesi de Idas, tra diis malas e festas nodidas nci passat su mesi
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